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KŐSZEG ÉS VIDÉKE 
E L Ő F I Z E T É S I rtR: 

Egész évre korona, fél évre 2 korona, negyed 
évre 1 korona, egyes szdm dra 10 f i l lér . 

Vidékre egész évre 5 korona. W t 
ElMizetési pénzek a k iadóhiva ta lhoz c i m z e n d í k . 

-̂reg-jelenil̂  minden vasárnap. 
Felelős szerkesz tő és kiadó : RÓNAI F R I G Y E S . 

Szerkesz tőség és k i a d ó h i v a t a l : Kőszeg, Várkör ,'J'J. szám. 

í t y l n é r sora 40 f i l lér 

Hirdetések nagysdg szerint Jutdnyos drban 

szdmitatnak meg. 

Isten veletek 
szép f ő g i m n á z i u m u n k n a k ina ka tonasorba álló 
i f jú leventéi, akik éret tnek nyi lvání tván az elet 
kü lönböző pályáira, mindenekelőt t a Haza szol-
galatában á l l tok! Isten veletek a dicsőség ut-
j án ! Isten veletek a Haza szent véde lmében ! 

Ezer esztendőn at de sokszor muta t tuk 
meg a nagy világnak, hogy vagyunk , mégis 
űrök gáncs, lekicsinylés, halá t lanság, ragalom 
járt ki nekünk érte. Most v i lágharc folyik kö-
rülöt tünk, olyan adaz harc, mint még soha. 
Most is azt b izonyí t ja a magya r , hogy egysé-
gesen. elszántan, ha lá lmegvető baíorsággal ugy 
megáll ja helyet, min t senki más és egesz 
Európa csodalattal eltelve, lelkes ra jongássa l 
köszönti és elismeri a m a g y a r vi tézséget , a 
magyar megbízhatóságát , a magya rnak a sza-
badsagért eletét feláldozó lankadat lan küzdel-
mét. — 

Főg imnáz iumunk , városunk ka tonaso rba 
átló i f jú vi tézei! Ilyen vi lágraszóló nagy harc-
ban, melyben m á r eddig is annyi dicsőseget 
szerzett hazánknak sok bátor m a g y a r katona, 
ju t nektek osztá lyrészül az a szerencse, hogy 
ti is fegyvert ragadva, mel le jük, s ha kell ele-
bük álljatok harcolni a magya r nemzet dicső-
ségéért, a haza felszabadí tására , szüleitek, roko-
naitok, polgártársai tok, tanára i tok, a titeket 
honfiakká, emberekke képzett főg imnáz iumotok 
méltó büszkeségére. 

ö r ö k k é emlekezetessé tettétek neveiteket és 
ugy induljatok a dicsőség ú t jára , hogy itthon 
sem feledkezünk meg rólatok, akik a legneme-
sebb aldozatot meghozva , i f juság toka t a Haza 
ol tarára felajánlva e lmentek küzdeni egy szebb 
jövőért , mindnyá junk boldogságáér t , jóvol taer t . 

Márványba vésett a r any betűk fogják a 
későbbi neinzedekeknek a főg imnáz ium és vá-
rosháza faláról hirdetni , hogy kik voltak ez 
ifjú vitézek, azt is, hogy kik tüntet ték ki ma-
gukat vi tézségükkel , bá to r ságukka l , azt is, ki 
hősi halallal a ldozta fel m a g á t hazá jaé r t , mint 
egykor az Isten fia az egész ember iséger t . 

^Anya ne sír jon, szerető vigadjon 
Ks csókkal aldja hű vitéze kardjat . 
A nn most keszul anyakeblen csüngő 
Gyermekek is mint férfiak akarjak 
A mi most készül, szent le>zamolás lesz 
S nyugalom, a ldas , beke a Jövőnek 
Virágos, ekos fegyverünk nyomában 
Nagy l iékeorszag vasfalai nőnek 
Szent l .aszló óta aludt a legenda 
S most egesz világ újra ainul lényen." 

Isten veletek f ő g i m n á z i u m u n k és városunk 
if jú vi tézei! 

Elmélkedés a halál közelségéről 
a háborúban. 

Irta H a m a r tiyula tanar, honvéd t izedes. 

Harcmező április hó lti-an 

Amióta a világ világ, nem volt olyan em-
ber, aki meg nem halt volna. így tehát minden 
bizonnyal igaz, hogy minden ember halandó, 
egy sincs maradandó . Az egyik meghal zsenge 
t iatalságaban, a másik késő vénségében, az 
egyik ilyen, a másik amolyan módón. A halai 
kérlelhetetlen, nem kiinél senkit, anny i ra nem, 
hogy a meghalás már a születés pi l lanatában 
kezdődik, azutan „a halál á rnyékának völgyé-
ben telik cl a földi é le tünk, melyben a halál 
ott j a r mögöttünk, mellet tünk, körü lö t tünk , mint 
az árnyék. Valamint a sötétség és a vi lágosság 
küzdelme öröktől fogva folyik, azonkép a halál 
es az élet is, e ket nagy ellentét, öröktől fogva 
uzi egymást . Melyiké hat a g y ő z e l e m ? 

Ha nem volna Isten kegyelmébe h i tünk, 
akkor igen sivár volna az é le tünk. Vagy tán 

arravaló az élet, hogy együnk , igyunk, vigad-
junk ? — De tud juk , hogy az elet a kegyelmes 
Istennek adomanya , ennel fogva meg kell azt 
becsülnünk, nemcsak ösz tönszerűleg ragaszkod-
nunk ahhoz , hanem tökéletesítésén fa radoznunk , 
hogy olyan legyen éle tünk, mint a jó fa, mely 
jó gyümölcsöket t e r e m ; mert amely fa nem 
terem jó gyümölcsöke t , kivágattat ik es tűzre 
vettetik. Ha ugy é lünk, hogy bármely pillanat-
ban ér is utói a halál, mindig résen talál , akkor 
nem kell fé lnünk tőle. 

A haláltól való felelem s ret tegés különö-
sen nagy a veszely pil lanataiban. Vonatkozik 
ez a testi halálra. De az Isten képmására terem-
tett ember testében és a nemesebbik r é sz : a 
halhatat lan lelek, mely erőt ad a testnek a ve-
szélyben is, vigasztal s batorit, hősökké tesz 
bennünket s legyőzeti velünk a lehetet lennek 
látszót is. És mi n y ú j t erőt a leieknek? 

Az imádság és Isten igéje. 
Sokszor , midőn a most duló v i lágháború 

remes napjaiban, távol a bekességes otthontól , 
nem mögöttem, hanem magam előtt éreztem a 
halainak árnyékát s hal lot tam mergesen süví tő 
golyói nyomában halaira sebzett társak hörgé-
sét, la t tam első sege lynyu j t a s ra siető szegeny 
sebesültek k ín j á t : pi l lanatnyi lag ugv gondol tam, 
mintha megnövekedett volna a halálnak hata lma, 
mintha közelebb férkőzött volna az eletemhez 
is. Azonban e sok megpróbál ta tás , melyen mind-
eddig szerencsésen átestem, megértet te velem az 
Istennek beszedét, mint ezelőtt még soha és 
vigaszért , segítségért kiáltó. Isten kegyelmére 
s z o m j ú h o z ó lelkemet a harci za j közepette is 
megerősí tet te az ősszinte szívvel , feltétlen biza-
lommal, a megsegí tő Istenhez felsóhajtott imád-
ság. Olyankor igazan megérez tem és megértet-
tem, hogy „az Ur az en pász to rom, azért sem-
miben meg nem fogyatkozom. Az én lelkemet 
m e g v i d á m í t j a . . . Meg ha szinte a halai árnyé-
kának völgyében járok is, nem félek a gonosz-
tól, mert T e velem vagy, a T e vessződ és botod 
vigaszta lnak engemet ." S elgondol tam, váj jon a 
ha rcmezőn küzdve , c sakugyan köze lebb járok e 
a halai ha ta lmához ? Arra a végső következte-
tésre ju to t t am, h o g y : semmivel sem közelebb 
a halai a háborús veszedelemben sem, mint 
m á s k o r : egyformán közel van hozzánk mindig 
is. Hat békességes időben, csendes séta alkal-
maval nem csaphat ja-e agyon az embert az 
eresz alól hirtelen lezuhanó kő, mint ahogy 
el lenseges golyózáporban nem éri a harcost a 
g o l y o ? ! Nem történhetik-e meg ép oly könnyen, 
hogy bekességes ot thonunk egyik szobá jábó l a 
masikba lepve, megbotlik a lábunk s halalos 
sérülést szenvedünk , mint ahogy az el lenséges 
csapa tmozdula tok el lensúlyozása végett ejnek 
e j t szaka ján úttalan utakon j a rva , meg sem ütődik 
lábunk a k ö b e ? ! 

S eszembe jutot t a régi mese, mely szerint 
a szarazfó ld lakója csudalkozva kérdezi a ten-
ger já ró t , vá j jon nem f^l-e, naponkén t a ha jó ra 
szállva, a vizbeful ladas halalától? Amire a ten-
gerész ezt felel i : Hát te miért nem félsz attól, 
hogy estenként az ágyadba feküdve, ott ér 
utói a halál ? 

Mindenesetre igaz. hogy hábo rúban , mint 
minden fe l tűnő veszély idején, inkább i rányul 
az ember figyelme a halál közelségére, mint 
máskor . De ily megpróbáltatások egyút ta l inkább 
terelik az ember tekintetét fel a csillagok közé. 
„Az én lelkem figyelmetesebben var ja az l l rut , 
h o g y n e m a vigyázók a reggelt." Onnan felülről, 
a megsegí tő Isten tekint reánk akkor is, mikor 
az ő ostora ra j tunk volna. S az isteni kegye-
lembe vetett rendületlen hit felfegyverzi lelkün-
ket, vigasztalást , m e - n j j g v i s t nyú j t . Ekkor 

érezzük és ér t jük meg igazán, hogy „az Ő 
szarnyaival fódóz be tégedet és az O szárnyai 
alatt lészen oltalmad . . . Ne félj az éjjeli rette-
géstől és a nappal repülő nyíltól, az éj tszaka 
kegyet lenkedő dögtől es a délben puszt í tó dög-
haláltól." S mivel a jó Isten a mi o l ta lmunk s 
e rősségünk, ha benne b i z u n k : ez okáért „ n e m 
félünk, ha a föld megindulna is és ha szinte a 
hegyek a tenger közepebe bemerülnének is . . . 
A seregeknek Ura velünk vagyon," kitörli lel-
künkből a felelmet, hogy ne re t tegjünk azoktól , 
kik a testet ölik meg, a lelket pedig nem ölhe-
tik meg. 

Nagypénteki és húsvéti üzenetet kap tam 
hazulról . Kicsiny prédikaciós füzet . Itt ért 
engem ez üzenet a galíciai Kárpátoknak hóval 
fedett vadregényes bercei között, távol az édes 
o t thontó l ; itt hol sok ádáz ellenség dühe for-
dul e l lenünk. „Erőnk magaba mit sem ér. Mi 
c sakhamar e lesnénk ; de küzd velünk a hős 
vezér, kit Isten rendelt mellénk. Kérdezed : ki 
a z ? Jézus Krisztus az Isten szent Fia, az eg 
és föld Ura , 0 a mi diadalmunk." Olvasom az 
üzene te t : igenis, ez a „megfeszitett és fel táma-
dott Krisztus, a mi egyetlen r e m é n y s é g ü n k ! " 
Olvasom az üzenetet , megérzem és megér tem 
Krisztus kereszt fá ja alatt, hogy a „Kr isz tus 
meghalt mindenekért , hogy akik élnek, ezu tán 
ne éljenek ö n m a g u k n a k , hanem annak, aki 
őeret tük meghal t és fel tamadott ." Olvasom az 
üzenetet s e rzem: közelebb jutok ahoz , aki ezt 
m o n d t a : „Én vagyok a fel tamadás és az élet, 
aki én bennem hiszen, ha meghal is, él. És 
valaki el es hiszen en bennem, nem hal meg 
soha. Hiszed-e ez t ?" Olvasom az üzenetet s 
lelkem csöndesen és mégis oly ha tarozot tan 
m o n d j a : Hiszem. 

Hirek a háborúról. 
A ve /e rkar keddi jelentese. Az utolsó két nap 

harcaiban csapa ta ink Debicánál á t tör ték az orosz 
csata vonalat . Ennek folytán a Visztulától délre 
h.ircoló nagy orosz erők kénytelenek voltak gyorsan 
visszavonulni a Viszloka alsó folyása raugé. Kzeknek 
a/, eseményeknek je lentőségét világosán m u t a t j a az, 
hogy kedden reggel je lentés t kap tunk arról , hogy 
Orosz-Lengyelországban az el lenséges déli szárny 
visszavonul. A jól megerősí te t t Nida-arcvonala t az 
el lenség ta r th i ta t lannak ismerte tel és a leggyor-
sabban kiüríti. Amint a gorlicei és jaszlói siker a 
kárpát i a rcvonal ra is á t te r jed t , épugy befolyásol ja 
József Ferd inánd főherceg hadseregének tarnovi és 
debicai s ikere az orosz-lengyelországi helyzetet . 
Közép-Galíciában a mi csapa ta ink és a német csa-

I patok ál landó s ikeres harcok közepette követik a 
megvert orosz hadtes tek roncsait . A San-szakaszon 

I T v n o w - S a n o k i r ányában az oroszoknak Sanoktó l a 
vasút mentén nyuga t fe l é mintegy hároin hadosz-

jtállyal megkísére l t e l l en támadásá t az e l lenség súlyos 
veszteségei mel le t t véresen visszavertük es az üldö-
zést fo ly ta t juk . A foglyok száma és a zsákmány 
napról -napra gyarap-z ik . Az Krdős-Kárpátokbol 
e h n y o m u l t hadoszlopaink Haligrodnál az erős e l len-
séget visszaver ték és elővédeink Dwerniknél á t lépték 
a San t . Az orosz nyolcadik hadseregnek, amely 
nagy jában Lupkov és Uzsok között harcolt , te temes 
része immár sz intén vereséget szenvedet t Délkelet-
(Jaliciában az oroszok t<>bb szakaszon t ámadásba 
mentek at . Nagy erőknek a l ' ru th tó l északra , 
Csornowitz i r ányában tör tént előretöréseit az orosz 
ha tá ron visszaver tük és ha tszázhusz foglyot e j t e t tünk . 
Horodenkátó l északra sikerült el lenséges osz tagoknak 
a Dnyeszter déli pa r t j án lábukat megvetniok. It t a 
harc még folyik. 

Olaszok veresege Tripoliszban A Corriere della 
Sera je lentése szerint Miant ezredes olasz seregének 
veresébe Tripoliszban sokkal súlyosabb és komolyabb 
volt, min t azt az első híradások jelentet ték m á j u s 
8.-án. Az ápril is 28.-iki összeütközés a lázadó tör-
zsekkel nem csetepaté volt, hanem komoly c saU. 
Miani csapata kétezer fehér sorkatonából és négy 
e/.er benszülöt t zsoldosból állott, tehát a túlerő 
ellenére bizonytalan elemekből és így m a g y a r á z h a t ó 
a súlyos helyzet, amelybe került. Az olaszok vesz-



tesége a kővetkező vol t : Halott 300 fehér katona, 
közöttük 19 tiszt és ugyancsak halott 300 líbiai és 
eritreai katona, továbbá sebesült 400 ember, közöttük 
45 tiszt. I lyenformán a veszteség több mint ezer 
ember. Maga Miaui ezredi k is megsebesült. 

Csapataink előnyomulása. Tarnovtól keletre a 
kétvágányú leinbergi vasútvonal mentén előnyomuló 
csapataink, amelyek két-három nap előtt átléptek a 
Vyslokát es elfoglalták Pebicát , az ellenséget foly-
ton üldözve elérték immár Sedziszov városát is, 
amely már csak husz kilométerre van Rzeszovtöl. 
Krosznótól keletre csapataink ismét előbbre jutot tak, 
inig a Kárpátokból előnyomuló Boroevics sereg már 
a hétfői hivatalos jelentésben jelzett Dvernik — Bali-
grod Bukovsko i vonalat is mar részben átlépte és 
több helyen átlépte a Kelső-San folyót. 

Leleplezett csszeeskuves Konstantinápolyban A 
„Tanin" irja, hogy az ottomán rendőrség nagy-
szabású sszeesküvést fedezett fel. Az összeesküvés 
bombamerénylettel a legtöbb török államférfiak ellen 
irányult s még a/, is volt a célja, hogy a „Javus 
Selim" (volt Goeben) páncélos cirkálót levegőbe 
röpitik és megkönnyít ik, hogy az angol-francia 
sereg Konstant inápolyba jusson. Az összeesküvésben 
részt vet tek: Sabbach Eddiu herceg és Sheriff tábor-
nok, továbbá Savigh ezredes, Panas, volt konstanti 
nápolyi görög követ, az örmény bizottság több 
tagja, egy angol admirális, meg sok görög katona-
tiszt. Az összeesküvést Venizelosz irányította Athén-
ből. Megállapítást nyert, hogy k i tchener lord, egy 
t rök miniszter, vagy tábornok megöléséért L'O ezer 
fontnyi dijat tűzött ki. Sheriíf tábornok már meg 
csinaitatta magának a nagy vezéri ruhát is. Egy 
t r >k tiszt leplezte le az összeesküvést s immár a 
vizsgalat befejezéséhez közeledőik. 

Elfoglaltuk Rzeszovot es Sanokot. Csapataink 
kedden elfoglalták Rzeszovot és Sanokot és előcsapa-
taink átlépték a Nidát. Galíciában a foglyok száma 
óraról-órára nő. 

Az oroszok visszavonulasa. Az oroszok, miután 
a Tarnov és Rzeszovtöl északra előnyomuló csapa-
taink a Nida mögött álló seregrészeiket a Visztulán 
at hátba fenyegetni latszoitak, megkezdték a vissza-
vonulást és előcsapataink már átlépték a Nidát és 
részben birtokukba vették az oroszok erősen kiépített 
hadállásait. 

A vezerkar szerdai jelentőse. Az orosz harmadik 
és nyolcadik hadsereg veresége napröl-napra súlyos-
bodik. Kendetlen, részben felbomlott oszlopokban 
özönlenek vissza az orosz csapatok és ezeknek a 
hadseregeknek vonalai Jaroslau, Przemysl és Chirow 
irányában. A Sauok és Lisko közti területen kelet 
fele menekülő erős ellenséges erőket Baligrodon és 
Polanan át előrenyomult oszlopaink délfelől támad 
jak. (iyőzelmes csapataink a további üldözés folya-
mait az alsó Vislokat atlépiék. Kzeszovot elfoglalták. 
Dyuow, Sanok és Lisko bir tokunkban van. Nyugat-
és Kozép-Ge'icia eddigi rendkívüli sikerunk követ-
keztében az orosz kárpáti arcvonalnak t»z uzsoki 
szorostol keletre eső része is inogni kezd. Német és 
osztrák-magyar csapatok mar itt is az egész arc-
vonalon támadásba mentek át, az ellenség pedig 
Turka korul < >ra\*a és Upor völgyében vissza-
vonulóban van. A Visztulatói északra csapataink a 
Nidán keresztül előrenyomultak. Délkelet-Galíciában 
nagy orosz haderők a Dnyeszteren át Horodenka 
iranyaban törtek előre. Z; 'eszcykit kiürítettük. A 
harcok tovább tar tanak. 

Az oroszok veresegerol. A „Malin" feltűnő 
helyen közli Ciosieno tábornok cikkét a galíciai 
harcok jelentőségéről. A cikk. amely láthatóan a 
franciak vigas/.talasara íródott a következőket mondja : 
Régebbi időkben a galíciai csatát döntőnek kellett 
volna mondani. Csak ra kell nézni a térképre, hogy 
megállapí thassuk, hogy az oroszok visszavonulása a 
l»unajecnél védtelenné tette az oroszok kárpáti had-
seregének hátá t es ennek a hadseregnek vissza 
kell ett vonulnia, hogy a katasztrófát elkerülje. Ma 
azonban nem kell radikalis megállapodásokkal dol-
goznunk. Ez a haboru nem ismeri a nagy győzel-
m e k e n ? ) Ha az oroszoknak vissza is kellett vonul-
niok a túlerőben levő tüzérség elől, majd eljön 
a szuronyok óraja. 

Olaszurszag helyzeterol. A Messagero szerint 
Glolitti a királyi audiencián kijelentette, hogy a 
haboru elkerülhető. Előbb azonban ismernie kell az 
eddigi targvalasuk részleteit. A király utasí tására 
Salandra tá jékoztat ta (iiolittit az eddigi tárgyalások 
r I s Salandraval való tárgyalás során rámutatot t a 
haboru veszedelmeire s a megegyezés előnyeire. A 
„Stainpa" szerint a király akaratára történt Giolitti 
kihaigatása. V alótlan, hogy a tárgyalások a köz-
ponti hatalmakkal megszakadtak volna. A Giorni 
d ' l tal ia j e len t i : A minisztertanács ugy határoz, hogy 
a dontest a kamarára bízza. A „Concordiá"- ban 
Crispi Palamenghi í r j a : Komoly politikusok elitélik 
a habomt , de nincs bátorságuk a háborúra izgatók 
őrületével szembeszállni. A legelső olasz kudarc 
esetén az országban kitör a forradalom. A Giornale 
d ' l tal ia megcáfolja azt a hirt, miszerint az olasz 
kormány t ig j a i kozott nézeteltérések lennének. 
Souniuo külügyminiszter és Salandra miniszterelnök 
kozolt teljes az egyetértés — Giolitti megérkezésé-
nek híre politikai k< rök ben mindenütt mély benyo-
mást gyakorolt . Kamarai körökben Gioliiti római 
tartózkodását ugy magyarázzák, hogy Olaszország 
semlegességének megóvása é rdekében ' fog működni . 
Egész Olaszországból a legtekintélyesebb képviselő-
ket Rómába hívtak. A Monté Citorión nagy az 
élénkség A képviselők folyton tanácskoznak egvmás 
Wozt es a miniszterekkel. Salandra folytonosan 
értekezik kiváló politikusokkal. Giolitti Frasci taban 
üosszus uiegbeszelest folytutott Cavourral. 

konfirmáltak délután csoportfónyképfolvétellel örö-
kítették meg a felnőttek sorába való lépésük napjá t . 

Fellobogoztak a varost hétfőn s a lakosság 
kíváncsian kérdezte, hogy mi a jelentősége. Azok 
sem tudták, akiknek házán lobogót tűztek ki. Arra 
hivatkoztak, hogy a városházán is van zászló. A 
városházán sem tudták mit jelent. Az őrök tűzték 
ki, mert a melletti szolgabirosag is kitüzetett zász 
lót. Persze paraszti ésszel nem tudták, hogy egy 
hivatalos zászlókitüzés elrendelése kizárólag a pol-
gármester joga. Végre kitudódott, hogy annak a 
Ilire érkezett , miszerint ujabbi 100.000 oroszt fogtak 
el csapataink, ainib >1 azonban csak annyi volt igaz, 
hogy ennyire emelkedet t a már ismert mennyiség. 
Azóta azonban már u jabb hirek jöttek a foglyok 
szaporodásáról s még megér jük , hogy az illetektelen 
zászlókitüzőknek éppen ugy lesz igazuk, mint a í 
Európát bejárt mul t iieti hír a harcok zsákmányairól . 
Kívánjuk, hogy igazuk 1 gven, de a város feliobo-
gozását tar tsuk fenn a végleges győzelemhirdetésre. 

Rajzkiallitasra kapott meghívót a közönség. A 
főgimnázium tanulóinak munkáiból állították össze. 
Meglepő szép festmények, aqarellek és rajzok gyűjte-
ménye ez, mely valóban érdemes a megtekintésre. A 
kirakatokban kifüggesztett ötletes plakátrajzok, a 
közönségnek küldött színes rajzokkal díszített meg-
hívók élénk tanúságot tesznek arról az ötletességről, 
eredetiségről, művészi érzékről, melyet a kiállításon 
is tapasztaltunk s a fiatalságban való életrevalóságnak 
es szépérzéknek megnyilvánulására ösztökél, ami 
nevelési szempontból is felette dicséretes törekvés. 
Somló Jenő rajztanár érdemes s elismerésre méltó 
munkát végez tanítványaival. A rajzkiállitás 22-ig 
megtekinthető. Belépő-dij nincs. 

Orosz fogsagbol küldtek levelet v á r o s u n k k a t o n á i . 
Azoknak egy része, akik még az őszi nagy harcok 
idején az óriási túlerőben levő ellenség ha ta lmába 
derültek, Pecankából orosz Szibériából küldtek szer-
kesztőségünknek húsvéti üdvözletet. E z e k : Bauer 
Antal , K dtenecker Antal , Za rka Gyula, Wokurka 
János , Drescher János , Schláffer József , l locheckor 
Antal , Maitz Gyula , Kircbknopf Mihály, Kirchknopf 
Ede, Milos Is tván, Mándli J ános , Scheer József , 
Horváth Sándor. Levelüket március 18-án adták fel, 
mely csak má jus 'J ón érkezett Kőszegre. Persze 
Mandzsúria ha tárá tó l idáig jó hosszú utat tett meg 
s habár csak egy ugrásnyira v a n n a k — „Kíná tó l" mégis 
milyen messze-messze, tobb ezer kilométer távolság-
ban a hazai földtől. — A viszontlátásig szeretettel 
köszöntjük va lamennyiüke t s ráérő idejuk lévén, ku-
tassak ott a „ ramátá iuá" , „rámátur i" és „rámátánusz* 
eredetét s mondjak meg, hogy a Kárpátokban és 
Galíciában je lenleg »z vau fo lyamatban . 

A galíciai vasutason csütörtökön délben e lhagy-
ták városunkat . A kárpáti és galíciai nagy győzel-
mek ismét h iva ta lukba szólítottak őket, akik már 
néhány hónapja ezt vár ták. Nehezen búcsúztak 
innét s azt sa jná l t ak , hogy szomorú vándorlásuk 
idejéből éppen Kőszegre esett olyan kevés, hol leg-
szívesebben voitak s viszont mi is rokonszenvvel 
láttuk öket körünkben . Megismertük, milyen lelkes 
és jó testvér a hazaf ias lengyel. 

A kőszegi vöröskereszt fiokegylet m á j u s h ó 3 0 á u 
délelőtt 11 órakor a városháza nagytermében rendes 
évi közgyűlését ta r t ja . Tá rgyso roza t : 1 Elnöki meg-
nyitó. J l 'itkari jelentés. 3. Egyleti orvos jelentése. 
4. Pénztári vizsgáló bizottság jelentése es a l'elmenl-
vény megadása 5. A választmányi tagok egy har-
mad részének kisorsolása es ujravalasztasa. »». Eset-
leges indí tványok. 

Sport A Kőszegi Sportegyesület labdarugó csa-
pat ja múlt vasárnap nyitot ta meg a sportévadot. Az 
ulánus ezredhez bevonult foolbaliisLák egy csoport-
jával mérkőzött . Az eredmény 0 : 1 lett a sportegylet 
javára . Ez azonban nem je lenthe t te még jelenlegi 
klasszisuk megállapi tásat . Csak ket három jobb já té-
kos volt ezek kozott, a toblu mind kezdő. — Csütör-
tökön ugyanezen csapat megmérkőzöt t a Szombat-
helyi Spurt Lgylet első csapatával , melynek első 
rendű erői azonban a harctéren lévén, a megjeleli-
tek tulajdon képen tobb csapatból valók Az i f júság 
élénk érdeklodese mellett folyt le ez a inecs. A mi 
csapatunk megerősí tet te magá t az ulánus uj tncok 
három jobb játékosával . Az eredmény 4 : 0 lett a 
szombathelyiek javára . Hogy nem lőttek még ennél 
is tobb gólt a kőszegi kapuba, az főleg Hauer ka-
pusnak az érdeme. A mieink igen élénken és erős 
kitartással já t szot tak , de még sokat kell tréningei* 
niök, míg ná luknál erö>ebb és gyakor lot tabb csapat-
tal szemben hason összjátékká! érvényesülhetnek. A 
szombathelyiekkel jot t vendégek folyton zaklat tak a 
birót kozbeszólásokkal. A bíró egy ízben csendre 
intette okét. Nem helyes. A biro ne törődjék az 
ilyen illetlenséggel. Az a Sportegylet e lnökségének, 
esetleg a rendőrhatósági kiküldöttnek dolga a 
rendbontásra vezethető okvetet leuke' lést meg-
szüntetni . 

Országos vasar lesz holnap városunkban. Külö-
nösen a marhavásár iránt nagy az érdeklődés. Azt 
híresztelik, hogy nem hozhatnak olyat és annyit, amit 
meg ne vennenek, kerüljön bármibe. 

Ai a fogolytábor, melyet Kőszegre terveztek, 
a szomszédos sopronmegyci Nyéken épül. Nagy-
szabású építkezés ez, mely milliónál tobbo kerül , de 
ne sa jná l juk . Elég jut ki nekünk , ir igyelteknek is, 
a háború okozta hát rányos helyzetekből e nélkül is. 

Az eltávozott ulanosokink mult h-'ten a szivar 
adomanyokat nem a Vöröskereszt-egylet adta, hanem 
a/, egylet buzgó e lnöknője : Chernel Is tvánné, aki 
az egylet anyagi viszonyaira való tekintetből ezen 
adakozásnak költségéit maga fedezte. 

A világ egyik legnagyobb hajóját, az a n g o l L u -
sitániát, mely figvelineztetés ellenére Amerikából in-
dult vissza Angolországba, a németek által badite-
rületnek nyilvánítot t vizeken, egy tengeralatt járótól 
megtorpedóztatott és J0 perc alatt elsülyedt. loOO 
ember s sok hadi-zer veszett el. E miatt nagy fel-
háborodás van Angolországban s most ott a német 
alattvalókon és német származású angolokon boszul-
ják meg. 

Az oroszok galíciai veresege most már jórészt 
ismeretes. 143.tKKJ fogolv, 100 ágyú és 350 gép-
puska. A üldöző hadsereg egy része már Przemysl 
előtt áll Az oroszok most Bukovina irányában 
támadnak. — — — — 

Városi ügyek. 
1036 ui5 Hirdetmeny. 

A had l a vonult és a harctéren el tűnt egyének 
hozzátartozói köréből tömeges tudakozódások érkez-
nek a wieni es. és kir. hadilevéltár hadistatisztikai 
irodájához, mely hivatal részéről a kért felvilágosí-
tások meg nem adhatók, mivel a csapatokból, beér 
kezett jelentések a lapján csupán az eltűnés tényé-
ről van tudomása. — Az eltűnt katonai (népfelkelő 
stb.l egyének nevei az összes meglevő adatok feltün-
tetése melleit a kiegészítő (népfelkelő) parancsnok-
ság által az illetékes elöljáróságokkal, polgármeste-
rekkel, Budapesten a kerületi elöljáróságok által 
közöltetnek. — Ezen kívül még felvilágosítás adá-
sára csupán a Budapesten és Wienben alakul t tuda-
kozódó irodák vannak hivatva. — Más hatóságok 
nál való tudakozódás tehát céltalan. 

Kőszeg, 1915. má jus 11.-én. 
JambritS Lujofi, polgármester h 

1M6 915 Hirdetmeny. 
A hadsegélyző hivatalnak ajánlot t „Katonáink 

a háborúban" cimü könyvre, mt lynek ára 1 korona, 
előfizetni lehet a polgármesteri hivatalban a j tó sz. \'2. 

Kőszeg, 1915. má jus 12. 
J'tnbrits Lajos. polg.irnieiter h. 

Helyi hirek. 
A bevonulások napja volt tegnap. V árosunk if jú 

nemzedékének számos tagja, az érettségizett , az ón-
ként beállók, a besorozott helyi és vidéki ifjak vo-
nultak csapattesteikhez. Bimbófakasztó virágos szép 
május ha jna lán ka tonákka lettek deli i f jak, remény-
dús véreink és sok sok orgonavirágós bokréta édes 
illatának mámorában bennefoglaltatott a szülők, test 
vérek s jóbarátok imádsága, üdvözlete, k í v á n s á g a : 
Isten óvja, Isten vezérelje őket. 

Kitüntetes Tóth Sándor őrnagy, a helybeli hon-
védzászlóalj parancsnoka, akit, mint je leztük, a harc-
téren szerzett kiváló érdemei elismeréseid soroiiki 
vül alezredessé léptettek elő, még egy másik kitün-
tetésben is részesült. O felsége a hadiéki t inényes 3. 
osztályú katonai érdemkeresztet adományozta neki. 

Kitüntetes I >r. Hozgonyi Vendel szentgot thárdi 
ügyvéd, özvegy Wentzl . lánosné veje, ki éveken át 
helyben mint ügyvédjelölt működöt t , derekasan har-
colt a háboiu kitörése óta a 83 ások, a vasdandár so-
rában. Az ezüst vitézségi é rmet kapta. A téli harcok 
alatt súlyosan megbetegedett, de már annyi ra javult , 
hogy nemsokára visszatérhet d iada lmas bajtársai 
közé. 

Kitüntetes. A legutóbb közzétett ki tüntetések 
sorában van Szilágyi László honvédfőhadnagy is, 
aki az ősszel vívott harcokban sebesült meg. A hadi-
éki tményes katonai érdemkeresztet kapta . 

A katonai eloleptetesek s o r á h o z m é g f e l j e g y e z -
zük, hogy Szovják Béla tar ta lékos zászlós hadnaggyá 
lépett elő s hogy Hausmanninger Károly most nem 
limit irtuk, őrnaggyá, hanem alezredessé lépett elő. 

Egy derek honved őrmester s ú l y o s m e g s e b e -
sülésének híre érkezett . Guigiezer József őrmester 
a derék harcos, a mi honvédzászlóal j un k daliás 
katonája , aki bal Iában súlyos sebet kapot t s ugv 
értesuiunk, hogv al igha sikerül ezt a lábát meg-
menteni 

Hosi halalt halt egy derék po lgá r t á r sunk : Kern 
János , S3 gyalogezredtieli tar ta lékos őrmester, épitö-
pallér. Most kapott hivatalos értesítést ozvogye és 
kis árvája . Még csak néhány éve nősült és egy 
szerény kis házikót szerzett, hol igazan boldog csa-
ládi életet ólt. Szorgalmas és igen ügyes volt szak-
májában . Ott a harctéren is min t egész ember állott 
csatasorba, ott is tel jes odaadással teljesítette kote 
lessegét. Felebvalói a kitűnő katonát , városunk a 
derék, jóravaló polgárt gyászol ja benne, kinek a 
nagy vi lágharcban h á z i j á é r t ontot t vérével szerzett 
dicsősége ott fog tündökölni a többi vitéz harcosom 
emlék táb lá ján . 

Halalozas Rövid betegeskedés után hunyt el 
csütörtökön Németh Antal volt hatósági mészáros, 
legutóbb polgári rendőr 39 éves korában, ki minden 
szolgálatban törekvő és megbízható volt. A ha ta lmas 
termetű ember mindig panas tkodo t t gyakori gyengél-
kedései miatt, — nem csoda, ha a halál oly gyorsan 
végzett vele. Mult héten kért pár napi szabadságot, 
amit meg is kapott. Örök pihenés lett belőle. 

Konfirmáció volt csütör tökön az evaiigeliku* 
templomban. 19 leány és 9 fiu já ru l t első ízben az 
urvacsorához. Megelőző nap volt a vizsgájuk, inHy 
igen fényesen sikerűit s ugy itt, mint a konfirmálás 
ünnepi aktusánál mély m -gliatottságot keltő gyönyörű 
beszédet intézett hozzájuk Balikó Lajos ev. lelkész 
oktatójuk, a hívek nagyszámú jelenlétében. A 



A husdrágaság B u d a p e s t e n és Bécsben a l á b b 
s / illott. N a g y m e n n y i s é g ű f e l h a j t á s kü lönösen H o m á -
?,iából okoztak az árak h a n y a t l á s á t . Ná lunk bizony 

éhezén sze rezhe t a mészá ros s a m i t kap n e m jo, 
szédületesen d r ága . Ez okozta , hogy mészá rosa ink 

Í V u , ári t Ujabbi 36 fil lérrel fe lemel ték s azzal 
v igasz ta lnak b e n n ü n k e t , hogy n e m s o k á r a m é g 
d rágább lesz. „Az Ú j s á g " h í res „ \ u l p e s e e hete , , 
a / t a fenomenál i s öt le tet ter jeszt i , h o g y a h n s h i á n y 
e l lensúlyozására h e t e n k i n t csak ké t sze r h á r o m s z o r 
, . í r V ü n k hust s hogy a f o g y a s z t ó k a t is r a k é n y s z e n t -
J i k i mészá rosoknak se l egyen szabad többször 
k i m é r n i . Boldog „ V u l p e s " ! Mi m á r régen szapor i -
t ittuk i böjtök s z á m á t ö n k é n t e s e lha t á rozássa l s 
h iába t a r t j a ny i t va egész hé ten át üz le té t a mészáros , 
• ki iix jövedelemből élő c sendes ós nem csendes 
szenvedő, még sem vesz m i n d e n n a p hus t s mikor 
vesz leszállított a d a g o t vesz, azt is csak azér t , hogy 
,•1 ne felejtse, hogy kukor icaé lveze ten kiviil húsevés 
is l é t e z i k a világon. — Meglesz e n n e k is a haszna . 
SlMÍd In visszazökken a vi lág r e n d e s v a g a s á b a , a 
mostani t apasz ta la tokon oku lva , t a l án egészségi 
s z e m p o n t b ó l is folytatni fog ják a m é r s é k e l t e b b h u s 

A fémgyűjtés v á r o s u n k b a n is szép e r e d m é n n y e l 
j ir IÍMJII sokat adtak le a r e n d ő r h a t ó s á g n á l ó s K ó t h 
íenő k > n y v k e r e s k e d é s é ben , a l e g k ü l ö n b ö z ő b b tár-
Lfvikat mindenféle fémből . Lá tn i , hogy m a j d minden 
háztartásijai! vannak o lyan f é m t á r g y a k és hul la 
d.'kok padláson, kamará t i an és p incében , melyek tő l 
szívesen szabadul a t u l a j d o n o s s me lyekke l mos ta -
niban kettős célnak tehet j ó t é k o n y szo lgá la to t . A 
lnd'sereget f émhez j u t t a t h a t j a és a h a d s e r e g viszont 
a7. értékek fe leösszegéi a k a t o n á k a t és á rváka t 
gvámolitó hadsegé lyzö b izo t t ságnak fizeti érte. Ked-
den fogja a r e n d ő r h a t ó s á g az e g y b e g y ű l t f émeke t 
laílákba c somago lva Pozsonyba kü lden i . Akik e 
célra még adakozn i k í v á n n a k , ne s a j n á l j á k az t a 
ki* fá radtságot , nézzenek u t á n a m é g m a s kü ld jék 
el a r e n d ő r k a p i t á n y s á g h o z , vagy üzen j ék m e g oda 
s az m a j d elvitet i . A n é v j e g y z é k egy p é l d á n y á t a 
városi i r a t t a rban he lyez ik el. 

A városmajor i telek beker i t ese i rán t J a i n b r i t s 
Lajos he lye t t es p o l g á r m e s t e r m á r in t ézkede t t . így 
hat nem hiába sü rge t t ük az o t t an i á l lapot meg-
vál toztatását . Ha meg lesz az egysze rű ideiglenes 
kerítés, e g y é b k é n t is r ende t kell t e r emten i e t e rü le ten . 
Azért lett közkedvel t „elronditó he l lyé" , mer t rendet -
lenség. piszok, szemét és — e g y é b t e t t e azzá , no 
meg a ku l tu rvá ros bizonyos elemei . 

Tüzelofa ia megkezdődöt t az előjegyzés. Figyel-
mébe ajánl juk ezt a közönségnek, mert a po lgármes te r 
az előjegyzés arányában fog intézkedni. 

Elrendelte* az uj sorozás t Mindazokat fogják 
újra szemle alá venni, akiket mult év október tő l kezdve 
bármily okból alkalmatlannak találtak. Azonban csak 
ott, hol aránytalan e redmény éretett el. Kzek közé 
Vasvármegye nem tartozik. A dunántul i megyek 
egyike sem. 

20 metermazsa burgonyaja vau m é g a v á r o s n a k . 
Akiknek kell, gyo r san j e l en tkezzenek . K i s sebb 
menny i ségben is a d j á k . Ki ló ja 9 — 1 0 fillér. 

A legutóbb tartott loosztalyozas a l k a l m á v a l 
azon tu l a jdonosok , k i k n e k lova a l k a l m a s n a k minő-
sít tetett és é r i éke megál l ip i t ta to t t , erről n y i l v á n t a r t ó 
lapot k a p t a k ; melyet megőr izn i kö te lesek . A h a t ó s á g 
» z uton m é g ar ra f igyelmezte t i őke t , hogy e lovaka t 
m á s h o v á eladni tilos. 

A hatosagi liszteladassal az e l m ú l t h é t e n n a g y 
ba j volt. N é h á n y n a p o n á t n e m lehe te t t l isztet 
kapni . Se liszt, se kenyé r , ez b izony n a g y h iba . Az 
okozta , hogy ké-őn j o t t a keveréshez s z ü k s é g e s 
kukorica . I s t enem, mi lyen k é n y e s is let t ez a mi 
pub l i kumunk . Ta l án m a r n e m is vesz m á s l isztr t 
m in t kukor icával k e v e r t e t ? ! Ugy lá t s z ik et től t a r to t t 
a ha tóság. Csak te tszőt t volna megpróbá ln i . K r t j u k 
a ha tóság szigorát . S z á m í t á s á n felül az u lánusok is 
a hatósági lisztből készül t kenye re t f o g y a s z t j á k s 
igv a varosra k ive te t t m e n n y i s é g g e l c s í n j á n kell 
bánni. Leg több bosszúságo t az okoz az e m b e r e k n e k , 
hogy miért van S z o m b a t h e l y n e k e lég l iszt je , sőt 
még fehér p é k s ü t e m é n y e is, k á v é h á z b a n , vendég-
lőben és o t thon is, itt ped ig n incsen . Hiszen ha ott 
sem lenne, egye m e g a fene . De m i n d e n reggel inél 
a kukoricás m á r t o g a t á s á n á l azt tudn i , hogy a szom-
széd elég jó s e lég fehér p é k s ü t e m é n y t a p r í t h a t 
kávéjába , — Is ten uccse ezt a k i skosp i s t á skodás t j ó 
tenne lefőzni l isztéit , pa rdon t isztel t p o l g á r m e s t e r ur. 
Ha tudott aka sz tó f a i j e s z t é s mel le t t olcsó kukor icá t 
e lszékes le jérvározui , ez t a k u n s z t o t is véghez 
vihetne. Hiszen az ú g y n e v e z e t t t e s tvé rvá ros po lgár -
mesterének a n y a k a s incsen fából . — 

Vajat kínálták a piacon, k i ló já t «i 40 koronáér t . 
I g y a n a z t a va j a t , me lye t u g y a n a z az e ladó rendes 
időben ;{00 koronáér t adot t , azó ta 4 ko roná ra emel t , 
m a j d 4 80 ra, a szerdai he t ivásá ron ti 40 é r t k íná l ta . 
A közönség e felet t m e g b o t r á n k o z o t t s mikor a 
r endőrkap i t ány f igyelmezte t te , h o g v e v a j n a k j e l en -
legi piaci a ra 4*0, k i je len te t te , hogv n e m a d j a el a 
piacon, inert, egész keszlete he lybe l i fogyasz tók tó l 
megrendel t . A h a t ó s á g ezt e l lenőr iz te t te s t é n y l e g a 
megrendelőknél he lyezte el egész készletét , kik 
negyed kilóját 140 és 150 é r t f izet ték neki . A mi 
Háziasszonyaink t ehá t már nem tü l ekednek a piacon, 
h a n e m a kénye lmes o t t h o n b a n d r á g í t j á k a piacot . 
A r e n d ő r h a t ó s á g mindazoná l t a l meg ind í to t t a az 
e l j á rás t az eladó ellen az a r á n y t a l a n á ré r t való e lá rus i t á s 
oiinen, inert a budapes t i v á s á r c s a r n o k h iva ta los 
j egyzése szer int az e l sőrendű t e a v a j á r a m é g 
Budapes ten is csak Ü K , az o lyan f a j t a pedig, ami lye t 
a v idéken köpü lnek , m i n t az itt k iná l t , ö - ő ü ü . A 

sá rvá r i kir. u r a d a l o m e l ső rendű teavaja is csak .VGO 
s a helyi e lá rus í tóná l por tóköl t séggel együ t t í>40. 
— Nyi lvánva ló ez e se tben , h o g y az elárusí tó nem 
lévén szál l í tás i kö te l eze t t ségben , ' e lőbb a piacon pró 
hál ta 6 4 0 - é r t e ladni . — A sok jó tékonysági buzgól-
kodás mel le t t jó l enne a s s z o n y a i n k n a k a piaci á rak 
szabá lyozásáva l is fog la lkozn i Jól tud juk , hogv ez 
n e m sokat l end í t ene a ba jon , mert Szomba the ly 
n a g v piaca és a fővá rosok ügynökei szabják a z 
á r a k a t , — de o lyan l e g a l á b b nem fordulna elő, hogy 
az o t thonü lő asszonyok e lőze tes magas árbiz tos i tása 
mel le t t , a vidéki e l á rus í tók k ö n n y e n megkockáz ta t -
h a t j á k a piacon való m é g e n n é l js d r á g á b b ér téke-
sí tést , akik ugy lá t sz ik jól i smer ik a kőszegi asszo-
nyok g y e n g é j é t : m u s z á j lenni és lm attól koldul a 
csal d. 

Az autó aldozata E g y he lybe l i katonat iszt kis au tó ja 
c s ü t ö r t ö k ö n az Árpád t é r en á t j á r t a E i sne r -gyáros 
k u t y á j á t , mely a z o n n a l a g y o n n y o m t a . Ez a kis au tó 
u g y a n elég l á r m á s a n j á r s m á r ez is elég biztosí téka 
a n n a k , hogy e m b e r és á l la t menekülés re készül jön, 
de m é g ennél is többe t ér, h a az eféle erökocsik 
vezetői nem r a g a d t a t j á k el m a g u k a t az aszfa l tos u ton 
való gyors közlekedés ke l l emes voltától s arra f igyelné-
nek, hogv a vá-os be l te rü le te in a g y o r s h a j t á s m ind ig 
veszélyes és m i n d e n k i n e k tilos. Ezt nemcsak erre a 
k;s autóra , h a n e m minden au tó ra é r t jük , az ide-
geneke t is beleértve. Ez a kutyabalese t intő pé lda 
lehet a jövőben b e t a r t a n d ó óvakosság ia , a h a t ó s á g 
nak pedig a r ra jó, h o g y közegeit a t u lgyor san 
ha ladó autókocsik f e l j e l en t é sé r e utasí tsa . 

Hogyan kell irtani a cserebogarakat ? A c s e r e -
bogarak széles s zá jú belül mázos és félig vízzel meg-
telt c se répfazékba g y ű j t e n d ő k , melyek t a r t a lma m e g 
mielőt t a fazék egészen m e g n e m telné*, időnk in t 
n a g y o b b edénybe vagy z s á k b a kiöntendő A csere-
bogarak e lpusz t í tása l e fo r r ázás u t j án tö r t énhe t ik . 
Földdel , ol tut lan mésszel , t u r f ahu l l adékka l keverve 
jó mes te r séges t r á g y á t s zo lgá l t a tnak . A leforrázot t 
cserebogár tömeg vékony ré tegben a napon vagy 
kemencébee gyor san m e g s z á r í t v a télen a baromfi 
szemes t a k a r m á n y á h o z is keverhe tő . A cserebogár 
á l cá j a (pajod, pajor , c s imasz ) legcélszerűbben a fold 
forga tása a lka lmáva l g y ű j t h e t ő . Kis m e n n y i s é g b e n 
baromfietetésro, n a g y o b b m e n n y i s é g b e e n t r á g y á z á s r a 
haszná lha tó . Friss élő c s e r e b o g á r n a k vagy á l c á j á n a k 
.sertés e te tésre való f e l h a s z n á l á s a a bé lkapa ró fé reg 
mia t t veszélyes. 

A Magyar Voros Kereszt k ő s z e g i f i ó k j á n a k a 
Kőszegi Spor t Egylet f. é. 9 - é n megta r to t t Footbal l 
mérkőzési bevételből 33 lv. 20 fillért adományozo t t , 
t ovábbá Sziklai Fe renc B u d a p e s t 10 K. és T ipka 
Fe rencné 10 koronát , mely a d o m á n y o k é r t há l á s kö-
szönete t mond Cherné l I s t v á n n é e lnokné . 

Femet hadicélokra edd ig a következők ad t ak 
le Hóth J e n ő k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n : Végh G y u l a , 
l le rcz Ödön , Huszke Lipót , Scha tz l La jo s , L e u d v a y 
L a j o s n é , F u g h Karoly , ( Jyömörey A n t a l n é , Szélesy 
I s tván , Zins Gizel la , F rancs i t c s Józse f , ózv. Kirch-
knopf Mihá lyné , Marton Géza, özv. H e e h i n g e r Edéné , 
K o r n e r Viktor, Hónai Fr igyes , Basa Hezsö, Feigí 
Karol ina, Horvá th Gyula, Borbas ( í á b o r , S c h o u b a u e r 
J á n o s , Wie re r Karolina, l ' reisz M a g d o l n a , Szabó Ig-
nácné , Dulf Georgmo. Schaa r J ó z s e f n é l : L imp J á n o s , 
S c h a a r József . A r e n d ő r h a t ó s á g n á l : Mohr Vilmos, 
l ' e i t zke r Fe reucné , Herényi Miklós , K r o b o t h A n d r á s , 
özv. Adle rné , Tó th Is tván, H a r n e r J o z e f a , Varga 
Fe renc , Husznyák Mátyás , K a s z t n e r J á n o s , S t i f t e r 
Maria , Ha lasz Mihály , Borhi J á n o s , Kőszeg varosa, 
Kőszegi Józse f , Sziget i Mihá lyné , W a i s b e c k e r J á n o s , 
Deu t sch Ar tú r , H a f n e r J ános . 

A „Vasarnapi Ujsag" m á j u s 9 iki s z á m a p o m -
pás, ú j sze rű és e rdekes képeket kozol ha rc t e r e ink -
ről, kü lönösen Bukovinából , o lyan he lyekrő l és csa-
pa tokról , melyek az utóbbi n a p o k b a n kü lönös neve-
ze tességre te t tek szert . Érdekesek s edd ig n e m látot-
tak a l engye l légióra vonatkozó képek is. Szépiro-
da lmi o l v a s m á n y o k : Szemere G y ö r g y és S t r u g A n d -
rás regénye i , Szöllósi Zs igmond t á r c á j a A „Vasá r -
napi U j s a g " előfizetési ara n e g y e d é v r e ö t korona, 
„ V i l á g k r ó n i k á i v a l együ t t b i t korona . M e g r e n d e l h e t ő 
a „ V a s a r n a p i Ú j ság" k i adóh iva ta l ában ( B u d a p e s t , IV. 
E g y e t e m u tea 4> Cgyai i i t t m e g r e n d e l h e t ő a „ K é p e s 
N é p l a p " , a legolcsoüb ú j s á g a m a g y a r nép szamara , 
fé lévre - korona 40 fillér. 

A közönség köréből 
M e g j e g y z é s a m e g j e g y z é s e k r e . 

Hcmélem, hogy a t ek in te tes S z e r k e s z t ő ur he ly t 
ad l a p j á b a n , hogy az On által te t t m e g j e g y z é s e k r e 
vá la szo lhassak . — Először is mély köszöne t , h o g y 
m e g e n g e d t e , miszer in t szerény v é l e m é n y e m e t n a g y r a 
becsül t l a p j á b a n , mely t u d t o m m a l Kőszeg varos 
h iva ta los lapja, e l lenkező meggyőződése dacá ra 
e l fogad ta . E n g e d j e m e g azonban , hogy a lapok, ha 
nem kizáró lag valamely hivata l , i n t é z m é n y , kor, 
tes tü le t s tb . h iva ta los iapjai, az egész közönsége t 
szo lgá l j ák , legyen az egynézetű , vagy kü lön vélemé-
nyű a kegyed fe l fogásával s zemben . I t t t e h á t n e m 
lehet kegyről szó, h a n e m a lap köte lességéről a k k o r , 
amidőn , hogy sa j á t szavaival é l jek „ m á s v é l e m é n y -
nek is sz ívesen adunk he lye t t " . C s e k é l y s é g e m a 
l apban meg je len t dolgokat t ény leg d i sku rá l á sokbó l 
mer í te t te . D e váj jon a K es V. é r tesü lése i t m i n d e n 
e se tben a Budapes t i Tudósítótól v e s z i ? ! S o h a s e m 
szorí tkozik d i s k u r á l á s o k r a ? T u d t o m m a l a közönség 
köréből vet t do lgoka t nem lehet m á s k é p p e n , min t 
p a n a s z k o d á s b ó l megtudn i , k ivál t m a g á n e m b e r n e k . 
Tes sék e lh inn i azonban , hogy ezek a p r ivá t beszél-
ge tések a d j á k m e g a város igazi h a n g u l a t á t s nein 
a h iva ta los k imuta t á s . Legyen szabad erre vona t -

kozólag csak egy dolgot eml í t enem. A h a t ó s á g o k 
k ih i rde t ték , hogv s z e m é l y e n k é n t és n a p o n k é n t min-
denki kap 20 d e k a g r a m m lisztet, m e r t l iszt van 
elég. Most, hogy t ny leg arra kerül t a sor , miszer in t 
m i n d e n k i n e k ha tóság i l isztet kell é lvezni , kisül t , 
hogy sem főző, sem nu l lás l i sz t jük n incsen . Hogy 
mily neve t séges az, midőn i n p o n t a egy s zemé ly re 
1 4 d e k a g r a m m ju t , azt mindenk i tudja . E l i s m e r e m , 
hogy ebben nem a mi h a t ó s á g u n k a h ibás . O is 
csak eszköz. Ami ped ig az a l aposságo t illeti, mél tóz-
tassék elhinni , hogy az ná lam sem h i ányz ik . J o b b 
sze re t t em volna, ha pusz t a a lapossági h i ány g y a n ú -
s í tása helyet t , va lami ha t á rozo t t s a közönsége t is 
kielégítő választ , m a g y a r á z a t o t k a p t a m volna, mert 
tetszik tudni , hogy ismét Önne l él jek — szava iva l 
„Mindenk i k r i t i zá lha t f e s t m é n y t , de festeni n e m 
mindenk i t ud" . A vasu ta s á rvaház ró l , t öbb „a lapos 
i smere t te l" bíró helybel i po lgá r t k é r d e z t e m meg, 
akik sa jnos , n e k e m ad tak igazat s ezt készek szük-
ség ese tén m á s n a k is t u d t á r a adni . V a l a m e n n y i ü n k 
vé l eménye az, hogy igen fogunk örülni , h a a fent-
neveze t t i n t ézmény s a j á t m a g á t l á t j a el t e rmelésse l , 
mos t m e g s ú g o m , h o g y h a tud is m a j d idővel va lami t 
t e rmeln i , az a n a g y regie, amivel ók do lgoznak , 
olcsó á ru t nem szál l í tha t . Olcsó, kü lönösen zöldség 
piacot a bolgár ker tésze t t e r e m t h e t csak . A polgár 
ő rségre vona tkozó lag legyen s zabad először is egy 
n e k e m imputá l t és idézője lbe te t t k i fe jezés ellen 
t i l t akoznom, az ellen, hogy ón „ k a r p a s z o m á n y 
v ise lésre" tar tok valaki t j o g o s u l t n a k . T i s z t á b a n 
vagyok a k a r p a s z o m á n y és ka r sza l ag közötti k ü l ö n b 
séggel s én nem is beszél tem paszományró l , tessék 
b. l ap j ában u t á n a nézni . Ami t pedig a po lgá rő r ség-
ről, minden ros szaka ra t nélkül m o n d t a m , f enn -
ta r tom. E l i smerem, hogy van ott igen sok t i sz te le t re 
mél tó kivétel, de az okoka t amike t én tudok , ezek 
sem kepesek megszün t e tn i . 

\ égül köszönöm, de én egyenlőre , a in ig a 
min i s z t é r i umnak és a ka tona i h a t ó s á g o k n a k te tsz ik , 
csak p a n a s z k o d ó m a r a d ó k , anná l is i n k á b b , mer t 
hősnek s o h a s e m készü l t em. De, ha el kell menn i 
oda, ahol a n n y i a n a panaszkodókbó l hősök le t tek , 
én ott is h iven ós r endü le t l enü l fogom te l jes í ten i 
kö te lességemet , nem r e t t e n v e vissza s emmi veszély-
től s a k k o r sem fogom m a g a m hősnek h inn i — de 
m é g kevósbbé fogom a k a r n i az egész vi lágot 
legyőzni . Lóránt G y u l a . 

Múltkori cikkéhez tortént megjegyzéseinket, ugy vesszük észre, 
felrecrtr t te , kijelentjük teliat, hogy semmilele szeniclyi eluk nincsen süt 
köszönettel vesszük, ha kozerJeku kerdesekben inasok is megnyilat-
koznak. Nem vagyunk hivatalos lapja a varosnak. Csakis lapunk egy 
rovata a „Városi ugvek* all rendelkezésere a varosnak kozórdeku 
lurdetmcnywinek Teljesen függetlenek vagyunk minden tekintetben 
Diskuralasok alapjan jutuuk noha mi is hírekhez, véleményekhez, de 
nyilvanossagrahozataluk előtt lehetőleg a thocsaj t juk a job!-ertesults«v; 
szűrőjén, az leven gyakran hangoztatott elvűnk „nem kell mindjárt 
minJent elhinni* Hogy a vasutas arvahaz mennyire függetleníti ma^at 
piacunktol, azt közvetlen a vezetőség eredményei alapjan tudjuk , teliat 
kar a meg nem nevezett forrasok.it tentartam. Hogy sok panaszra 
van ok, azt jól tudjuk Sajnos, arra kell elkészülve lennünk, hogy 
egy ideig meg rosszabbul is lesz es nein hasznai se panasz , se el-
keseredés, se bűnbakkeresés, — mert bar a legéletrevalóbb eszmek-
kel terheltek legyünk is, ott hol sorsunkat intézik, olyan helyze-
tekre kell figyelemmel lenmok, ami nekünk crthetetlen, nekik se ked-
ves, de nem cselekedhetnek inasként s hogy m i é r t J hiszen eppen ez 
az amit nem tudunk A. szerk 

Vidéki hirek. 
A varmegye kozélelmezeserol A v á r m e g y e k ö z -

igazgatási bizot tsági illésén Békássy I s tván dr. főis-
pán elnöki megny i tó j a u t án Veores I s tván eme lke -
dett szólásra és a vár .negyei közé le lmezés körulelő-

' forduló egyes h ibák ra h ív ta fel a köz igazga tás i bi-
zo t t ság figyelmét. Veores I s tván fe l szó la lásá ra az 
a l i spán n y o m b a n válaszolt és k i j e len te t t e , hogy a 
h ibáka t ismeri, azoka t igyekszik megfe le lő leg orvo-
solni és az erre vona tkozó j a v a s l a t á t a m á j u s 17 én 
t a r t a n d ó közgyűlés elé fogja t e r j e sz ten i . 

Kifosztott pince N a g y c s ö m ö t e községben k e d d e n 
I éj jel , edd ig m é g i smere t len te t tesek be tör tek B a r a -
bás L a j o s p incé jébe és o n n a n az egész p á l i n k a kész-
letet m a g u k k a l vi t ték. A ká rosu l t f e l j e l en tésé re a 
pince fosz togató i t keresi a c sendőrség . 

Szombathely varos sértéséi m e g é r k e z t e k . Ö s s z e -
sen 411 da rabo t he lyeztek el s zá l l á sba . S e r t é s h u s u k 
ós zsir juk m i n d e n e s e t r e o lcsóbb lesz min t , m á s u t t . 

Horgony-thymol kenőcs. 
Konny»bb •CrQIAekn'1, nyüoll **«*! s»t»kaíl 

A<1*X' kor. - 80 

k hit* • legtobh Cy-''(T I • • ' 1 • ' 
r Ricltír M inif mull i lu , cisiill. nriinwMntal frj|> 

Szolid, egyszerű leáxxy 
mint gazdasszony a lkalmazást keres Leg inkább 
1 személyhez, ez esetben kevesebb fizetessel. 
A haztar tás minden agaban ja r tas . Jo bizonyít-
vánnyal . Ajánla tok Högye Klara cím alatt e lap 

kiadóhivata lahoz intézendök. 

Horgony-Liniment. compos. 
a Hnrcony-Paiii-Kxin lliT pótléka. 

K Ijdtlnmmrntra be<1Ari«A|<>i huMwkrel, r limmAnAI, k^tivényn/1 a*b 
C»f«j»: kor. -.80 t «ű. J - ^ 

Horgony-vas -a lbumína t - fes tveny . 
Vtrsaef*nyt«fn*l sApkórnAI. 

C»f«je kor. 1 « 



A második magyar hadikölcsön, Fontos! Nélkülözhetet len! Nagyszerű! 
S a z d a s á g o k n a k , g é p t u l a j d o n o s o k n a k kevés 

pénzért finom lisztet készi tö malma lehet. 

Uj xnalomjáratJ 
Örlőkövek, s íkszitával együt t szerelve 

a já ra t n a g y s á g szerint 
darál ó ránként 1 0 0 — 8 0 0 kilót 
finom lisztet készi t „ 20—-140 „ 

T ö k é l e t e s k l z i d a r á l ó k . 
Svéd marok rakó es kevekölö aratogepek. 

JCelltier ésSchanzeríBudapest 
J { á l m á n - u t c a 3 . 

Aján l juk vi lághírű és kiváló magánjáró 
és vontatasu goz- és benzin cséplőgépeinket. 

Magánj áró 
kőtörő és lürészelő gépeket közép és 
m a g a s n y o m á s ú , nyersolaj motorokat, 

szalmapréaeket. 
Jíellner és Schanzer Sudapest 

0 < á l m á n - u t c a 3 . 

Egy óra reklamképen! 
Aki ingyen a k a r egy órát , uióg hozzá 

e l egáns p r e c i J o s orat , urak vagy hö lgyek 
részére vá lasz tás szerint , i r jon azonna l 

az Uhrenhaus Fr. Schmidt. P r a j Weinbe ge. 

A hosszan e lhúzódó h á b o r ú szükségessé teszi, 
hogy a hadiszukségle tek zavar ta lan el látása céljából 
u j hadi kölcsön bocsá t tassék ki. E szükségletek 
fedezésére a pénzügymin i sz t e r az első hadi kulcson 
címleteinek megfelelő, 6° o kai kamatozó já radék-
kulcson kö tvényeke t és ezzel egyidejűleg ö1 j % 0 8 

j á r adékko lcson-ko tvényeke t bocsát nyi lvános ala-
irásra. A pénzügymin i sz te r tehá t ezút tal is közvet-
lenül fordul a közönséghez , mint ez legutóbb a 
Német -b i roda lomban is tör tént és a k ibocsátás 
összege a ny i lvános aláírás e redménye a lap ján fog 
megál lapí tás t nyerni . 

Az alairás ' f. évi m á j u s 1-' tői J 6 ig bezárólag 
fog meg ta r t a tn i 

Aláírási helyekiil szerepelnek az összes á l lami 
pénz tá rak és adóhiva ta lok , a pos ta taka rékpénz tá r és 
közvetítő helyei s az összes számot tevő hazai pénz-
intézetek. 

A kibocsátásra kerülő és G°o-kal kamatozó 
kölcsönkötvény aláírási á ra minden 100 korona 
n é v é r t é k é r t ; 

a) ha az a lá í ráskor az egész aláirt összeg 
befizettetik, 9 7 5 0 K - b a n ; 

b) ha pedig az a l ább i smer te tendő kedvez-
ményes (részletekben tör ténő) fizetési módozat vétetik 
igénybe, 9S K ban á l lapí t ta to t t meg. 

Az 51 j " 0 - k a l kamatozó kölcsönkötvény aláírási 
ára minden 100 Ív névér tékér t : 

a) ha az a lá í ráskor az egész aláirt összeg 
befizettetik, 9 0 8 0 K - b a n ; 

bt ha pedig kedvezményes ( részle tekben tör-
ténői fizetesi módozat véti tik igénybe, 9 1 2 0 k - b a n 
á l lapí t ta to t t meg. 

A (i°o os kölcsönnél a legkisebb jegyezhe tő 
összeg ÓO K, az 5 ' j®/» os kölcsönnél 100 K. 

A második hadi kölcsön »>" ,,-os typusu kötvé-
nyei 1915. m á j u s 1 tői kezdödőleg és minden év 
m á j u s 1-én és november 1-én lejáró utólagos rész-
letekben kama toznak , tehá t az első szelvény 191Ö. 
november 1-én esedékes. A folyó évi m á j u s hó 1- tő l : 
az a lá í rás nap já ig já ró folyó kama toka t azonban a z ' 
a lá í rónak nem kell megtér í tenie . 

Az 51 j ° / 0 -os typusu kö tvények pedig 1915. 
j u n i u s 1 tői kezdődőlet: és minden év jun ius 1-én 
és december 1-én lejáró félévi utólagos részletekben 
kamatoznak . A kamatf ize tés f. évi j un ius 1-ével , 
kezdődik, tehát az első szelvény f. évi december , 
1-én esedékes. 

Mindkét typusu kö tvényre az aláirt összegek , 
az aláirasi helynél fizetendők be és az aláírási á ron : 
felül az aláíróval szemben sem fo lyókamat , sem I 
ju ta lék fe l számí tásának helye nincs . 

11a az aláir t összeg 1U0 K ilát meg nem halad, 
az a lá í rás a lka lmáva l az egész aláir t összeg be-
fizetendő. 

A 100 K-nát megha l adó a lá í rásoknál a rész-
letekben történő befizetés kedvezménye igénybe 
vehető, az a lá í rás a lka lmáva l azonban az aláir t 
összeg 10% a biz tos i lékképen le teendő és pedig a 
kir. á l l ampénz tá rakná l és adóh iva ta lokná l , a m. kir. | 
pos t a t aka rékpénz tá r közvetí tő h ivata la inál , továbbá 
az 1898: X X I I I . t-.c. a l ap j án a laku l t Országos Köz-
ponti Hitels/.ovetl 'ezetnél készpénzben , a többi alá-
írási helynél pedig vagy készpénzben , vagy olyan 
é r tékpap í rokban , amelyeke t az aláírási hely elfogad-
ha tóknak tart . A részletek pedig a következőkép 
fizetendők : 
a jegyzot t összeg ' 2 5 % - a legkésőbb 1915 jun ius 8- ig , 

« « » n n n l S ' Í g , 
ffff ff«ff „ f f -8- ig , 
* « ff ju l ius 8- ig . 

A tel jes befizetés meg tö r t én te u t án az aláírási 
hely a letett biztosítékot e lszámolja , illetőleg 
visszaadja . 

A jegyzés eéljaira szolgáló n y o m t a t v á n y űrlapok 
az összes aláírási he lyeknél d í j ta lanul kapha tók . Ily 
nyomta tványok h i ányában az aláírás levélileg is 
eszközölhető. 

A befizetés a lka lmáva l az aláíró fél az aláírási 
helytől pénztár i e l i smervényeket kap, amelyek a fél 
k iváua ta ra 1915 jun ius 14-től kezdve a in. kir. pénz-
ügyminisz tér ium részéről kiállí tott ideiglenes e l ismer-
vényekre fognak kicserél tetni . A veglegt-s kötvények 
k iadására nézve, illetve a fél k ívána tá ra k iadot t 
ideiglenes e l i s inervényeknek a végleges kö tvényekre 
való kicserélésére nézve idejekorán h i rde tmény u t j á n 
fog a fe lhívás kozzété t t tn i . A végleges kö tvények 
k iadása kö l t ségmentesen ugyanazon a he lyen fog 
megtör ténn i , ahol a pénztari e l i smervények , illetve a 
fél k ivana tá ra k iadot t ideiglenes e l i smervények 
k iada t tak . 

Az 51 ju,o os kölcsönnél zá ro lásnak helye nin-
csen. a második hadi kölcsön 6"/o-kal kamatozó 
kötvényei azonban — ép ugy , min t az első had i 
kolcs in kötvényei — zárol tan is j egyezhe tők lesznek 
é í i lláiró, ak i a/, á l ta la j egyze t t kö tvényeke t 
zárolj.k és a zárolást öt és fél éven á t fel nem oldja , j 
azt a jog »t nyeri , hogy az öt és fél évi időszak i 
utolsó évnegyedében , legkésőbb 1920 november 1-én 1 

a kötvényen alapuló követelését e naptól számítot t j 
pgy évre néver tékben leendő visszafizetésre fel-1 
m o n d h a t j a A m. kir. k incs tár köteles az i lykép 
fe lmondot t kö tvényeke t l egkésőbb 1921 november 
1-én névér tékben visszafizetni . A zárolásból kifolyó-
lag az aláíró felet köl tség nein terhel i . 

/ á r u l á s n a k caak 1000 K á t m e g h a l a d ó összegű 
jegyzéseknél van helye . 

A in. kir. pénzügyminisz té r ium fen t a r t j a inagá-
nak azt a jugot, hogy előre közzéteendő barom havi 

I előzetes f e lmondás mellett ugy a t i ' Y o s , min t az 
' 5 ' j ° / o -o s kölcsönt egészben vagy részben, névérték-
j ben visszaf izethesse , azonban az ese t leges fe lmondás 
a ti°/o-kal k a m a t o z ó kö tvényekre nézve 1921 m á j u s 
l ét megelőző időre, az 51 .2"o kai kama tozó kötvé-
nyekre nézve pedig 1925 jun ius 1 -ét megelőző időre 
nem fog eszközöl te tn i . 

A kölcsönre tör ténő befizetésekre a mora tór ium 
alá nem eső betétek — a fe lmondási ha tá r idő 
be ta r tásáva l — korlá t lanul igénybevehe tők . 

A betéti üzlettel foglalkozó intézetüknél s m á s 
ily cégeknél 1914. évi augusz tu s hó 1. elölt beteli 
könyvre vagy fo lyószámlára e lhelyezet t , e g y é b k é n t 
mora tor ium alá eső betétek azonban a k ibocsá tás ra 
kerülő j á r adék kölcsön kötvényekre tö r ténő befizetések 
cél jára a két kölcsönre együt tesen a j egyzés idejében 
fennál ló összegük 25°/o a, de legfe l jebb a betét 
tu la jdonosa ál tal j egyzet t összeg 2 5 % - a ere jé ig 
vehetők igénybe. 

Azok, akik a befizetésekre ilyen, e g y é b k é n t 
mora tor ium alá eső be té t jüke t k íván ják igénybevenn i , 
anná l az in téze tné l vagy cégnél , illetve a n n a k az 
intézetnek vagy cégnek közvetí tésével t a r toznak 
jegyezni , ame lyné l a betét el van helyezve. 

A k ibocsá t andó kö tvényekre és ped ig ugy a 
szabad, mint a zá io l t da rabokra , az O s z t r á k - m a g y a r 
bank és a m. kir. hadi kö lcsönpénztá r e j á r a d é k -
kö tvényeknek kézi zálogul lekötése mel le t t , a név-
érték 7 5 % á ig a mindenkor i h ivata los vá l ió leszámi-
tolási k a m a t l á b o n n y ú j t a n a k kulcsónt . Ez a kedvez -
mény lega lább 1916. évi jul ius 8 - ig marad é rvény-
ben. A nevezet t ké t intézet ugyancsak a mindenkor i 
h ivata los vál tóleszámitulás i kama t l ábon n y ú j t ná luk 
zálogul e l fogadha tó é r t ékpap í rokra kölcsönt , ha Ja 
fe lveendő összeg igazoltan a je len fe lh ívás a l a p j á n 
aláir t összegek befizetésére szolgál . A meghosszab-
bított ily kölcsönök a mérsékel t k a m a t l á b kedvez 
ményében sz in tén részesülnek és pedig l ega lább 
191b. évi ju l ius 8 ig. A fenti befizetési ha t a r i dők 
ala t t folyósí tot t kölcsönök u tán a fél k í v á n s á g á r a a 
mindenkor i h iva ta los vál tóleszámitolás i k a m a t l á b 
helyet t 1916. évi julius 8- ig évi 5*/,-os á l l andó 
k a m a t l á b biz tos í t ta t ik . 

Az a lá í rók k ívánságára e j á r a d é k kölcsönök 
kötvényei t a szelvények bevá l t á sáva l megb ízo t t 
h ivata los bevál tóhelyek és az O s z t r á k - m a g y a r b a n k 
budapes t i főintézete, valamint a m a g y a r szent ko rona 
országai, t ovábbá Bosznia és Hercegov ina t e rü le t én 
levő fiókjai 1916. j un iu s 30-ig k ö l t s é g m e n t e s e n fog-
ják megőr izni és kezolni. 

A másod ik hadi k ölcsön e lőnyös fel tételei , a 
pénzpiac kedvező helyzete és a n n a k fe l i smerése , 
hogy a kölcsön j egyzésében miné l n a g y o b b részvétel 
az aláírók magánérdeke i mel le t t a közérdeke t is 
nagy m é r t é k b e n szolgál ja , biztosí tékai a n n a k , h o g y 
a kölcsön jegyzésének e r e d m é n y é b e n az o r szág köz-
gazdasági ere je ép oly i m p o z á n s a n fog megny i lvá -
nulni , min t az első hadi kölcsön a lka lmáva l . 

STOCK-
COGNAC 

MEDICIN AL 
hivatalos ólomzárral ellátott 
palackokban it.irc*enütt kapható 

C A M I S 4 S S T 0 C K 
göiüzesu gyiriból 

B A B C O L A . 

ló- szarvasmarha- és temjészmalacvásár 
t a r t a t i k. 

Azonkívül minden szerdán es szombaton nagy sertesvásár. 

N y o m a t o t t Róna i F r i g y e s k t u y v u y o i n d á j á b a u Kőszeg 

Szombathelyi Jakarékpéiutár 
Részvénytársaság 

kőszegi fiókja, 
K i r a l y - I i t « . 

S t p u c z s z á l l o d a m e l l e t t . 
E l f o g a d : b e t é t e k e t je lenleg n e t t ó 4 11 , , -os kama-
— — — — t o s á s M l betéti könyvecskére e-, fo lyó-

számiáru A kamatozas a betetet követő napon kezdődik , 
betet kitizetesekei f e lmondás nelkul eszközöl . 

L e s z á m í t o l : 
— — — tokát mindenkor a lege lőnyösebben 

Folyós í t • rendes é s törk 
— — — • • tokokra é s városi h á z a k r a ; m a g a -

s a b b k a m a t ú k u l c s ö n ö k e t a l a c s o n y a b b k a m a t ú 
k ö l c s ö n ö k k é v a l t o z t a t ( c o n v e r t á l ) . 

Értékpapírokat : •"•folyamon vesz e- e u . i , 
— tőzsdei megbíza tásoka t e l fogad 

S z e l v é n y e k e t : kö l t ségmentesen b e v á l t ; sxelveny-
iveket a s s e lvcnyu ta lvany i talon) 

a lap jan d í jmentesen beszerez 

Átuta lásokat , lefizetéseket eszközöl a világ b á r -
— — mely piac.in teljesen dí jmentesen 

Értékpapírokra: a l l a m i - " íagán p a p í r o k r a 
L — r — el..leget ad 

S o r s o l á s a lá e s ö é r tékpapí rokat a r fo lyamvesz -
t esseg ellen biztosit 

Értékpapírokat é r tekeket őrzésre es keze-
lesre a n e s z 

Tekintet tel , hot ,y hazank l e g n a g y o b b pénz in téze téve l a 
Pesti Hazai Első Taka rékpenz t a r Egyesüle t te l s zo ros ossze -
kuttete sben all, mindenfele t akarckpenz ta r i és b tnkuzlet 

megbiZMSt a l ege lőnyösebben bír lebonyolí tani . 
Mint az Első Magyar Altaíanos biztosi tu t á r s a ság ügynök-
ségé mindenfé le biz tos í tás t c l logad es felvi lágosí tássá! kcsz-

s g g e l szolgai . 

K ö z p o n t : Szombathelyi (regi) Takarékpénztár 
Szombathely. A laku l t : 1867-ben. 

A l a p t ö k e 1 , 6 0 0 0 0 0 k o r . T a r t a l é k o k : 4 0 0 . 0 0 0 k o r . 
T a k a r é k b e t é t e k 15 m i l l i ó k o r o n á n f e l ü l . 

S a j á t t ö k é i 2 , 2 5 0 . 0 0 0 k o r o n a . 

liécsuiMvkii »J ti 

1915. m á j u s 

h ó 19 . -én 
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